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SCHEDULE.
Stavrovouni Quarter of Pyrga Village.

The boundary commences at the most northern point of plot No. 160
of the Government Survey Plan No. XXXTX /64, (locality 19th milepost
Nicosia—-Limassol main road) and proceeds south-eastwards along the
boundaries of, and including, plots Nos. 160, 161, 159/2 and 173 of the
said plan, plots Nos. 34, 35, 37 and 38 of the Government Survey Plan
No. XLIX/8, plots Nos. 11, 18/1, 37, 4, 5, 116/2 and 36 of the Government
Survey Plan No. L1, plots No. 17/2, 20 and 21 of the Government Survey
Plan No. L/2 to the south-western corner of plot No. 21 on a stream,
locality Mitsikoridhon ”’ ; thence south-westwards down the said stream
to its junction with the main stream which is the forest delimitation
line of the Stavrovouni Forest; thence south-eastwards and south-
westwards along the said forest delimitation line through Forest Cairns
Nos. 14 and 15 to Forest Cairn No. 16 which cairn is also on the boundary
of the village of Pyrga ; thence south-westwards and northwards along
the said village boundary to the point of commencement, all which said
area is the area hatched yellow on the Government Survey Plan Serial
No. 1209.

Given under my hand and the Public Seal of the Colony at Nicosia,
this 7th day of September, 1940.

GOD SAVE THE KING.
(M.P. 1089/27.)

No. 351.
THE AGRICULTURAL PRODUCE (EXPORT) LAW, 1933.

ORDER IN COUNCIL No. 1967
MADE UNDER SECTION 3.
W. D. BATTERSHILL,'
Gavernor.

I, the Governor in Council, in exercise of the powers conferred by section 3
of the Agricultural Produce (Export) Law, 1983, do hereby declare that
the provisions of the Agricultural Produce (Export) Law, 1933, shall apply to
the export of pomegranates to all countries.

Ordered in Council, this 6th day of September, 1940.

N. D. Warson,
(M.P. 880/29/8.) Clerk of the Ezeculive Council.

No. 352. THE BURIALS LAWS, 1896 AND 1937.

ORDER MADE UNDER SECTION 1.
W. D. BATTERSHILL,
Governor.

Whereas the burial-ground situated in the village of Kambi Pharmaka,
District of Nicosia, now in use by the Orthodox-Christian Community for the
burial of the dead, is dangerous to the health of the said village :

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 1
of the Burials Laws, 1896 and 19387, His Excellency the Governor has been
pleased to order and hereby orders that a new burial-ground, in substitution

for the burial-ground now in use as aforesaid, shall be provided under the
provisions of the said Laws.

Made at Nicosia, this 2nd day of September, 1940.
QLP, 1417/12[4.)



